
АННОТАЦИЯ 

Рабочей дисциплины (модуля) 

Межкультурная коммуникация как средство общения 

1. Целью изучения дисциплины является: дать основы коммуникативного знания 

всем, кто ясно понимает, что условием успешности их профессиональной и 

общественной деятельности является умение правильно общаться и 

взаимодействовать с людьми. Курс призван содействовать формированию 

толерантной, открытой для общения личности, владеющей важнейшим 

инструментом достижения социального и личного успеха в жизни – навыками 

успешной коммуникации. 

2. Место дисциплины (модуля) в основной профессиональной образовательной 

программы: 

Дисциплина реализуется в блоке ФТД. Факультативы, ФТД.01, 3 семестр - зачет 

3. Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

Изучение дисциплины основывается на логической и содержательно- методической вза-

имосвязи с другими частями ОП ВО реализуемых в преемственности       формирования       

компетенций       

4. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения основной 

профессиональной образовательной программы: 

Процесс изучения дисциплины «Межкультурная коммуникация как средство 

общения» направлен на формирование следующих компетенций обучающегося: 

Код 

компетенций 

Содержание 

компетенции в 

соответствии с ФГОС 

ВО/ ПООП/ ООП 

Индикаторы достижения 

компетенций 

Декомпозиция 

компетенций 

(результаты обучения) в 

соответствии с 

установленными 

индикаторами 

УК-4;  УК-4. Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) 

 

УК-4.1. Владеет 

системой норм русского 

литературного языка при 

его использовании в 

качестве 

государственного языка 

РФ и нормами 

иностранного(ых) 

языка(ов), использует 

различные формы, виды 

устной и письменной 

коммуникации. 

УК-4.2. Использует 

языковые средства для 

достижения 

профессиональных целей 

на русском и 

иностранном(ых) 

языке(ах) в рамках 

межличностного и 

Знать: технологии 

правильного построения 

эффективных сообщений с 

использованием русского 

и иностранных языков  

Уметь: выстраивать 

деловую коммуникацию, 

опираясь на знание 

культурных контекстов 

целевых аудиторий  

Владеть: навыками 

вербального и 

символического 

позиционирования 

актуального сообщения 



межкультурного 

общения. 

УК-4.3. Осуществляет 

коммуникацию в 

цифровой среде для 

достижения 

профессиональных целей 

и эффективного 

взаимодействия. 

 

ОПК-4 ОПК-4. Способен 

осуществлять духовно- 

нравственное 

воспитание 

обучающихся на 

основе базовых 

национальных 

ценностей 

 

ОПК-4.1. Демонстрирует 

знание духовно-

нравственных ценностей 

личности, базовых 

национальных ценностей, 

модели нравственного 

поведения в 

профессиональной 

деятельности. 

ОПК-4.2. Демонстрирует 

способность к 

формированию у 

обучающихся гражданской 

позиции, толерантности и 

навыков поведения в 

поликультурной среде, 

способности к труду и 

жизни в современном мире, 

общей культуры на основе 

базовых национальных 

ценностей. 

 

Знать: актуальные 

направления современных 

литературовед ческих 

исследований, их 

основной тезаурус и 

теоретико-

методологические 

принципы 

Уметь: применять на 

практике результаты 

современных 

литературовед ческих 

исследований. 

Владеть: способностью 

критического осмысления 

результатов современных 

литературовед ческих 

исследований 

ПК-1 ПК-1. 

Способен осваивать и 

использовать тео- 

ретические знания и 

практические умения и 

навыки в предметной 

области при решении 

профессиональных 

задач 

 

ПК-1.1. Знает структуру, 

состав и дидактические 

единицы предметной 

области (преподаваемого 

предмета). 

ПК-1.2. Умеет 

осуществлять от- бор 

учебного содержания для 

его реализации в 

различных формах 

обучения в соответствии с 

требо- ваниями ФГОС ОО. 

ПК-1.3. Демонстрирует 

умение разрабатывать 

различные формы учебных 

занятий, применять ме- 

тоды, приемы и технологии 

обу- чения, в том числе 

информационные. 

 

Знать: теоретико- 

методологические 

подходы к   анализу  и 

сбору языковых  и 

литературных фактов, 

принципы 

филологического 

анализа и 

интерпретации текстов 

различных типов. 

Уметь: осуществлять  

квалифицированный 

сбор и анализ 

языковых и 

литературных 

фактов, основываясь 

на актуальных 

принципах и научных 

подходах, адекватно 

репрезентировать 

результаты анализа 

собранных языковых 



фактов; 

Владеть: методиками 

сбора и анализа 

языковых фактов и 

интерпретации текстов 

различных типов, 

организации  

профессиональной  

деятельности на основе 

анализа  

языковых и 

литературных фактов, с 

использованием  

актуальных принципов

  и научных 

подходов  

 

5. Общая трудоемкость (объем) дисциплины (модуля) составляет_2 З.Е., ___72 

академических часа.  

6. Разработчик: ст. пр. Клычев А. В. 
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